
 

 

 BESCHEINIGUNG 
ÜBER DIE EIGNUNG ZUR BEFÖRDERUNG  

VON BESTRAHLTEN KERNBRENNSTOFFEN, PLUTONIUM 
 UND HOCHRADIOAKTIVEN ABFÄLLEN  

IN TRANSPORTBEHÄLTERN MIT SEESCHIFFEN 
 

Document of Compliance 

for the Carriage of Irradiated Nuclear Fuel, Plutonium and 

High-Level Radioactive Wastes in Flasks on Board of Ships 
 

Ausgestellt im Namen der Regierung der 

BUNDESREPUBLIK DEUTSCHLAND durch die  
BERUFSGENOSSENSCHAFT VERKEHRSWIRTSCHAFT 

POST-LOGISTIK TELEKOMMNIKATION 
nach den Vorschriften des Abschnittes 6 des 

CODE FÜR DIE SICHERE BEFÖRDERUNG VON BESTRAHLTEN KERNBRENNSTOFFEN, 
PLUTONIUM UND HOCHRADIOAKTIVEN ABFÄLLEN IN TRANSPORTBEHÄLTERN (FLASKS) 

MIT SEESCHIFFEN  
(Entschließung A.748(18) in der Fassung der Entschließung A.853(20)) 

 

Issued under the authority of the Government of the 

FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY by  

BERUFSGENOSSENSCHAFT VERKEHRSWIRTSCHAFT 

POST-LOGISTIK TELEKOMMUNIKATION 
under the provisions of section 6 of the  

CODE FOR THE SAFE CARRIAGE OF IRRADIATED NUCLEAR FUEL, PLUTONIUM AND HIGH-LEVEL 

RADIOACTIVE WASTES IN FLASKS ON BOARD OF SHIPS  

(Resolution A.748(18) as amended by Resolution A.853(20)) 
 

 

Name des Schiffes ...............................................................        
Name of ship 
 

Unterscheidungssignal .......................................................        

Distinctive number or letters 
 

Heimathafen .......................................................................        
Port of registry 
 

IMO-Nummer .....................................................................        
IMO Number 
 

Schiffsart .............................................................................         
Ship type 
 

Datum, an dem der Kiel gelegt wurde oder das Schiff  
sich in einem entsprechenden Bauzustand befand ..........        
Date on which keel was laid or ship was at a similar stage  

of construction 
 

Datum, an dem ein Umbau oder eine Änderung  
oder eine Veränderung größerer Art begonnen wurde ..        
Date on which work for a conversion or an alteration or 

modification of a major character was commenced 
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Hiermit wird bescheinigt, 
This is to certify: 

 

1 dass das Schiff in Übereinstimmung mit den Vorschriften des Code besichtigt worden ist; 
 That the ship has been surveyed in accordance with the provisions of the Code; 

 

2 dass die Besichtigung ergeben hat, dass Bauart und Ausrüstung des Schiffes den Vorschriften des Code 
für den Transport von Stoffen der Klasse INF   entsprechen. 

 that the survey showed that construction and equipment of the ship were found to comply with the 

 provisions of the Code for the transport of substances of class INF  . 

 

3 Ausnahmen: 
 Exemptions: 

 
       
 
       
 
4 Auflagen: 
 Conditions: 

 
       
 
 
Dieses Zeugnis gilt bis      . 
This Certificate is valid until  

 
 
Abschlussdatum der Besichtigung, auf dem dieses Zeugnis beruht:        
Completion date of the survey on which this certificate is based: 

 
 

Ausgestellt in                   Hamburg                   am      _______________     _______________ 

Issued at (Ort der Ausstellung)           the (Datum der Ausstellung) 
 (Place of issue) (Date of issue) 

 

 

 

  BERUFSGENOSSENSCHAFT VERKEHRSWIRTSCHAFT  
 (Siegel)  POST-LOGISTIK TELEKOMMUNIKATION 
 (Seal) - Dienststelle Schiffssicherheit - 
 

 

 

 ______________________________ 

 

 


